
Das Wichtigste auf
einen Blick

Einführung 6

Die richtige Aussprache 9

Reisevorbereitungen 12

Eine Unterkunft buchen 13

Ein Ticket buchen 14

Am Telefon 16

Per E-Mail, Fax oder Brief 18

Angaben zur Person machen 19

Auf der Reise 21

An der Grenze 22

Wo geht’s lang? 22

Tanken und Rasten 24

Panne und Unfall 25

Verkehrskontrolle 27

Unterwegs mit Bus, Straßen-

bahn und Zug 28

Rund ums Gepäck 31

Am Flughafen 32

Mit dem Schiff 33

Ein Fahrzeug mieten 33

Ein Taxi nehmen 34

Endlich da:
die Unterkunft 36

Beim Ankommen 37

Sich nach dem Wichtigsten

erkundigen 37

3

Um etwas bitten 38

Sich beschweren 39

Mit Kindern reisen 40

Ganz allgemein 41

Sicherheit 42

Unterhaltung 42

Beim Essen 43

Besondere Bedürfnisse 44

Nützliches für behinderte

Reisende 45

Miteinander sprechen 47

Bitten und danken 48

Begrüßung und

Verabschiedung 48

Sich vorstellen und von sich

erzählen 49

Etwas über den anderen

herausfinden 50

Sich verabreden und jemanden

einladen 51

Komplimente und wie man

darauf reagiert 53

Zustimmen und ablehnen 54

Bedauern ausdrücken und

sich entschuldigen 55

Rund um die Zeit 56

Die Uhrzeit 57

Die Tageszeiten 58

Die Woche 59zur Vollversion

VO
RS

CH
AU

https://www.netzwerk-lernen.de/Mit-Russisch-unterwegs-Sprachfuehrer


Die Monate 61

Die Jahreszeiten 62

Das Datum 62

Feiertage 63

Gastronomisches und
Kulinarisches 66

So fängt der Tag gut an:

das Frühstück 67

Zum Essen ausgehen 69

Den richtigen Tisch

bekommen 70

Bestellen 71

Getränke zuerst 72

Zeit für das Essen 74

Die Speisekarte: Vorspeisen 75

Salate 76

Der erste Gang – Suppen 77

Der zweite Gang 78

Fleisch 80

Geflügel 81

Fisch und Meeresfrüchte 81

Gemüse und Pilze 82

Zubereitungsart 83

Beilagen 84

Kräuter und Gewürze 85

Nachspeisen 86

Tee, Kaffee und Kuchen 87

Sonderwünsche 89

Beanstanden und loben 89

Bezahlen 90

Zeit für den Einkauf 91

Ganz allgemein 92

Lebensmittel 95

Wo im Supermarkt …? 98

4

Wie viel darf es sein? 98

In der Drogerie und der

Apotheke 99

Beim Optiker 102

Kleidung und Mode 103

In der Reinigung 106

Beim Friseur 107

Im Fotogeschäft 108

Musik 109

Elektrische und elektronische

Produkte 109

Etwas zum Lesen 110

Etwas zum Schreiben 111

Souvenirs und Geschenke 111

Etwas bezahlen 113

Um den Preis handeln 114

Gekauftes umtauschen oder

zurückgeben 115

Bank und Post 116

Die Währung 117

Geld besorgen 118

In der Post 119

Freizeitaktivitäten 120

Ganz allgemein 121

Sport 122

Wassersport 123

Wintersport 125

Am Strand 126

Wellness 126

Museen und Ausstellungen 127

Nachtleben 129

Kino, Theater, Konzert 130zur Vollversion

VO
RS

CH
AU

https://www.netzwerk-lernen.de/Mit-Russisch-unterwegs-Sprachfuehrer


Notfälle 133

Notruf 134

Auf der Polizeiwache 134

Beim Arzt und im

Krankenhaus 136

Beim Zahnarzt 142

Ein wenig Grammatik 143

Das Alphabet und Besonder-

heiten der Aussprache 143

Das Alphabet 143

Die Aussprache der

Buchstaben 143

Syntax (Satzbau) 145

Reihenfolge der Satzglieder 145

Nomen (Hauptwörter) 146

Artikel (Begleiter) 146

Kasus (Fall) 146

Genus (grammatikalisches

Geschlecht) 146

Maskulina (männliche

Hauptwörter) 147

Feminina (weibliche

Hauptwörter) 149

Neutra (sächliche

Hauptwörter) 150

Präpositionen

(Verhältniswörter) 152

Präposition und Kasus 152

Adjektive (Eigenschaftswörter) 153

Singular (Einzahl) der

Adjektive 153

5

Plural (Mehrzahl) der

Adjektive 154

Steigerung 154

Pronomen (Fürwörter) 155

Personalpronomen

(persönliche Fürwörter) 155

Possessivpronomen

(besitzanzeigende Fürwörter) 156

Relativpronomen

(bezügliche Fürwörter) 157

Interrogativpronomen

(Fragefürwörter) 158

Demonstrativpronomen

(hinweisende Fürwörter) 158

Verben (Tätigkeitswörter) 158

Verbformen 158

Reflexive Verben

(rückbezügliche Verben) 161

Verben der Fortbewegung 162

Aspekte 162

Futur (Zukunft) 163

Präteritum (Vergangenheit) 164

Imperativ (Befehlsform) 165

Bildtafeln 166

Von A bis Z 170

Deutsch-Russisch 170

Russisch-Deutsch 216

Zahlen

zur Vollversion

VO
RS

CH
AU

https://www.netzwerk-lernen.de/Mit-Russisch-unterwegs-Sprachfuehrer


A01

A02

A03

A04

A05

A06

A07

A08

A09

A10

A11

A12

A13

A14

A15

A16

A17

A18

A19

A20

A21

Das Wichtigste auf einen Blick
Для начала о самом главном

Ich kann Sie nicht ver- ˭ ːˮ˿ ˻˳ ˽˼˻˶˺ˮ̌. [ja was ni paniˈmaju]
stehen.

Ich spreche leider К ˿˼˴ˮ˹˳˻˶̌я ̍ ˻˳ ˱˼˰˼˾̌ ˽˼-˾́˿˿˸˶.
kein Russisch. [k βasch͜ əˈleniju ja ni gawaˈrju paˈruβːki]

Sprechen Sie ː̉ ˱˼˰˼˾˶̀˳ ˽˼-˻˳˺˳̄˸˶? [wə gawaˈritje
Deutsch? paniˈmjezki]

Wie sagt man das auf Кˮ˸ ˿˸ˮ˵ˮ̀̊ ̋̀˼ ˽˼-˾́˿˿˸˶? [kak βkaˈsatch͡
Russisch? ˈäta paˈruβːki]

Guten Tag! Д˼˯˾̉˷ ˲˳˻̊! [ˈdobrəj djen]

Hallo! П˾˶˰˳̀! [priˈwjet]

Guten Morgen! Д˼˯˾˼˳ ́̀˾˼! [ˈdobraje ˈutra]

Guten Abend! Д˼˯˾̉˷ ˰˳̅˳˾! [ˈdobrəj ˈwjetβch͜ ir]

Gute Nacht! С˽˼˸˼˷˻˼˷ ˻˼̅˶! [βpaˈkojnaj ˈnotβch͜ i]

Bitte sehr! (beim П˼˴ˮ˹́˷˿̀ˮ! [paˈsch͜ alβta]
Anbieten)

Danke! С˽ˮ˿˶˯˼! [βpaˈβiba]

Vielen Dank! ˏ˼˹̊̆˼˳ ˿˽ˮ˿˶˯˼! [balˈβch͜ oje βpaˈβiba]

Gern geschehen! П˾˼̆́ ːˮ˿! [praˈβch͜ u was]

Jaя bitte. Дˮя ˽˼˴ˮ˹́˷˿̀ˮ. [da paˈsch͜ aluβta]

Neinя danke. ˛˳̀я ˿˽ˮ˿˶˯˼. [njet βpaˈβiba]

Auf keinen Fall! ˛˶ ˰ ˸˼˳˺ ˿˹́̅ˮ˳! [ni f ˈkojim ˈβlutβch͜ aji]

Entschuldigen Sie И˵˰˶˻˶̀˳я ˽˼˴ˮ˹́˷˿̀ˮя ... [iswiˈnitje
bitteя … paˈsch͜ aluβta]

Das tut mir leid. ˚˻˳ ˼̅˳˻̊ ˴ˮ˹̊. [mnje ˈotβch͜ in sch͜ al]

Ich hätte gern … ˭ ≤m.≥ ̃˼̀˳˹ ˯̉/≤f.≥ ̃˼̀˳˹ˮ ˯̉ ...
[ja ch͜aˈtjel bə/ch͜aˈtjela bə]

Haben Sie …? У ːˮ˿ ˳˿̀̊ ...? [u was ˈjeβtch͡]

Das daя bitte! ː˼̀ ̋̀˼я ˽˼˴ˮ˹́˷˿̀ˮ! [wot ˈäta paˈsch͜ alβta]
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Введение
Einführung

Д˼˯˾˼ ˽˼˴ˮ˹˼˰ˮть! [daˈbro
paˈsch͜ alawatch͡] – Herzlich Will-
kommen! Wir freuen uns, dass
Sie Mit Russisch unterwegs mit
auf die Reise nehmen. Dieser
Hueber Sprachführer ist das
Richtige für Sie, egal in welche
Region Russlands Sie reisen.
Darüber hinaus hilft er Ihnen in
vielen anderen Ländern, in
denen diese Weltsprache
gesprochen wird, zum Beispiel
in Kasachstan, Kirgisistan, Mol-
dawien, der Ukraine und Weiß-
russland. Mit seiner Hilfe stellen
Sie schnell Kontakt zur Bevölke-
rung her. Besonders in Russ-
land öffnen schon wenige
Worte in der Landessprache
Türen und Herzen.

Die Russen sind ein gastfreundli-
ches Volk. Hat man Sie eingela-
den, erwartet Sie ein großer
Empfang mit reichlich gedeck-
tem Tisch. Wundern Sie sich
nicht, wenn der Gastgeber nicht
gleich vor der Tür die Hand zur
Begrüßung ausstreckt. Über die
Türschwelle hinweg reicht man
sich in Russland nicht die Hand.

6

Einmal im Haus, begrüßt man
Sie herzlich auch per Hand-
schlag und bittet Sie zu Tisch.

Es ist wichtig, dass Sie hungrig
zu Besuch kommen. Die Gastge-
ber werden Ihnen jedes Gericht
anbieten und erwarten, dass
Sie alles kosten. Eine andere
Reaktion wäre befremdlich.
Über ein kleines Gastgeschenk,
etwas Typisches aus Ihrem
Land, freuen sie sich sehr. Die
russische Gastfreundlichkeit
und Herzlichkeit erleben Sie
überall im Land. Das Leben im
traditionellen, russischen Stil fin-
den Sie aber eher im Landesin-
neren.

Ihr Sprachführer setzt sich aus
vier hilfreichen Komponenten
zusammen: Die kompakte Ein-
führung in die Aussprache
macht Sie mit der vereinfachten
Lautschrift vertraut; mit deren
Hilfe können Sie alle Wörter
und Sätze problemlos ausspre-
chen. Die darauffolgenden Kapi-
tel bieten Ihnen nützliche For-
mulierungen für alle typischenzur Vollversion
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Einführung

Reisesituationen. In der Kurz-
grammatik können Sie nach
Wunsch die Sprache besser ken-
nenlernen, um sie noch effizien-
ter zu nutzen. Mit Hilfe der
praktischen Bildtafeln können
Sie zeigen, was Sie einkaufen
möchten. Das Wörterbuch für
Reisende, in dem Sie Begriffe
von A bis Z nachschlagen kön-
nen, vervollständigt Ihre
„Sprachausrüstung“. Nun kann
nichts mehr schiefgehen.

Aber es gibt noch mehr: Die
zum Sprachführer passenden

f., ♀ feminin = weiblich

m., ♂ maskulin = männlich

n., ⚪ neutrum = sächlich

Pl. Pl. = Plural, Mehrzahl

Sing. Sing. = Singular, Einzahl

≤f.≥ Wenn Sie als Frau diesen Satz
sagen möchten, wählen Sie
diese Variante.

≤m.≥ Wenn Sie als Mann diesen Satz
sagen möchten, wählen Sie
diese Variante.

♀ Ist Ihre Gesprächspartnerin eine
Frau, wählen Sie diese Variante.

7

Audiodateien können Sie sich
auf www.hueber.de/audioser-
vice herunterladen und damit
die wichtigsten Laute und Sätze
anhören und üben. Die Audioda-
teien enthalten eine Vertonung
aller Wörter und Sätze, die mit
einem Tracksymbol markiert
sind.

Folgende Symbole und Abkür-
zungen werden im Sprachführer
eingesetzt, um Ihnen die Ver-
wendung zu erleichtern:

zur Vollversion
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Einführung

♂ Ist Ihr Gesprächspartner ein
Mann, wählen Sie diese Vari-
ante.

A01 Tracknummer, mit deren Hilfe
Sie den damit markierten Satz
auf der Audiodatei finden kön-
nen

Lautsprechersymbol, unter dem
die Tracknummern der anhörba-
ren Phrasen aufgelistet sind

8 Verb in der unvollendeten Form

4 Verb in der vollendeten Form

7 Lücke, in die Sie die darunter fol-
genden Alternativen einsetzen
können

6 Wörter, die Sie in den Lücken-
satz oben einsetzen können

8
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Правильное
произношение
Die richtige Aussprache

Die russischen Buchstaben gehören zum kyrillischen Alphabet und
unterscheiden sich wesentlich von den lateinischen. Deswegen las-
sen sich für deutsche Muttersprachler auch nur schwer Rück-
schlüsse hinsichtlich der Aussprache ziehen. Doch die im Russi-
schen verwendeten Laute sind deswegen nicht gleich fremd. Sie
lassen sich größtenteils leicht nachsprechen.

Sie finden nach jedem russischen Wort und Satz eine leicht ables-
bare Umschreibung der Aussprache, die so weit wie möglich auf
der deutschen Aussprache der lateinischen Buchstaben beruht.

Hier noch ein paar gute Tipps für Sie: Im Russischen gibt es viele
Zischlaute. Probieren Sie diese generell so weich wie möglich auszu-
sprechen.

Doppelkonsonanten werden immer als zwei Laute ausgesprochen,
wie z. B. in Anna – [an|na].

Eine Besonderheit stellt die Wortbetonung im Russischen dar. Man
bezeichnet sie als „frei“ oder „beweglich“. Die Wortbetonung ist
wichtig, denn sie hat oft eine sinnunterscheidende Funktion. Ein
Beispiel dafür ist das Wort ˵ˮ˺˼˸. Je nach Betonung kann es eine
unterschiedliche Bedeutung haben: Betont man die erste Silbe ˵ˮ,
bezeichnet das Wort eine Burg oder ein Schloss. Legt man die Beto-
nung jedoch auf die zweite Silbe ˺˼˸, meint man damit ein Tür-
schloss.

Im Wort werden die Vokale der betonten Silbe sehr deutlich gespro-
chen; in den unbetonten Silben werden sie ein wenig kürzer und
nicht ganz so deutlich betont.

Im Satz hebt man beim Sprechen durch die Intonation die Wörter
hervor, die besonders wichtig sind. Durch Intonation wird auch ein

9
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C01

C02

C03

C04

C05

C06

C07

C08

C09

C10

C11

C12

C13

C14

C15

C16

Reisevorbereitungen

Eine Unterkunft buchen
Бронирование жилья

Ich möchte gern 7 ˭ ≤m.≥ ̃˼̀˳˹ ˯̉ /≤f.≥ ̃˼̀˳˹ˮ ˯̉ ˵ˮ˯˾˼˻˶˾˼-
buchen. ˰ˮ̀̊ 7. [ja ch͜aˈtjel bə/ch͜aˈtjela bə

sabraˈnirawatch͡]

6 eine Übernachtung 6 ˻˼̅˹˳˱ ˿ ˵ˮ˰̀˾ˮ˸˼˺ [natβch͜ ˈleg β
mit Frühstück ˈsawtrakam]

6 eine Übernachtung 6 ˻˼̅˹˳˱ ˿ ˻˳˽˼˹˻̉˺ ˽ˮ˻˿˶˼˻˼˺
mit Halbpension [natβch͜ ˈleg β neˈpolnəm panβiˈonam]

6 zwei Übernachtun- 6 ˲˰ˮ ˻˼̅˹˳˱ˮ ˿ ˽˼˹˻̉˺ ˽ˮ˻˿˶˼˻˼˺ [dwˮ
gen mit Vollpension natβch͜ ˈleg β ˈpolnəm panβiˈonam]

6 ein Einzelzimmer 6 ˻˼˺˳˾ ˻ˮ ˼˲˻˼˱˼ ̅˳˹˼˰˳˸ˮ [ˈnomjer na
adnaˈwo tβch͜ ilaˈwjeka]

6 ein Doppelzimmer 6 ˻˼˺˳˾ ˻ˮ ˲˰˼˶̃ [ˈnomjer na dwaˈjich͜]

6 eine Ferienwoh- 6 ˸˰ˮ˾̀˶˾́ ˰ ˵ˮ˱˼˾˼˲˻˼˺ ˲˼˺˳ [kwarˈtiru
nung w ˈsagaradnam ˈdomje]

6 ein Ferienhaus 6 ˹˳̀˻˶˷ ˲˼˺ [ˈljetnij dom]

mit einem Kinderbett ˿ ˲˳̀˿˸˼˷ ˸˾˼˰ˮ̀̊̌ [β ˈdjezkaj kraˈwatch͡ju]

für zwei Erwachsene ˲˹̍ ˲˰́̃ ˰˵˾˼˿˹̉̃ ˿ ребёнком/двумя
und ein Kind/zwei детьми [dla dwuch͜ ˈfsroβləch͜ β riˈbjonkam/
Kinder dwuˈmja djetch͡ˈmi]

mit Toilette ˿ ̀́ˮ˹˳̀˼˺ [β tuaˈletam]

mit Dusche c ˲́̆˳˺ [β ˈduβch͜ əm]

mit Bad c ˰ˮ˻˻˼˷ [β ˈwannaj]

für eine Woche ˻ˮ ˼˲˻́ ˻˳˲˳˹̌ [na adˈnu niˈdjelu]

für zwei Wochen ˻ˮ ˲˰˳ ˻˳˲˳˹˶ [na dwje niˈdjeli]

ыfür die Zeitь vom … ы˻ˮ ˽˳˾˶˼˲ь ˼̀ … ˲˼ … [na piˈriad at … da]
bis zum …

in ruhiger Lage ˰ ̀˶̃˼˺ ˺˳˿̀˳ [f ˈtich͜ɑm ˈmjeβtje]

in zentraler Lage ˰ ̄˳˻̀˾ˮ˹̊˻˼˺ ˽˼˹˼˴˳˻˶˶ [f zentˈralnam
palaˈsch͜ ənii]

13
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C17

C18

C19

C20

C21

C22

C23

C24

Reisevorbereitungen

in Strandnähe ˰˯˹˶˵˶ ˽˹̍˴ˮ [fbliˈsi ˈpljasch͜ a]

Sind Haustiere ˚˼˴˻˼ ˰˵̍̀̊ ˿ ˿˼˯˼˷ ˲˼˺ˮ̆˻˶̃ ˴˶˰˼̀-
erlaubt? ˻̉̃? [ˈmosch͜ na wsjatch͡ βːaˈboj daˈmasch͜ nich͜

sch͜ əˈwotnəch͜]

Können wir unseren ˚˼˴˻˼ ˻ˮ˺ ˽˾˶˰˳˵̀˶ ˿ ˿˼˯˼˷ ˻ˮ̆́
Hund mitbringen? ˿˼˯ˮ˸́? [ˈmosch͜ na nam priwiβˈti βːaˈboj

ˈnaβch͜ u βaˈbaku]

Wenn Sie Ihr Haustier mit in den Urlaub nach Osteuropa neh-
men wollenя sollten Sie viel Zeit einplanenя damit Sie die nöti-
gen Anforderungen ыImpfungenя tierärztliche Bescheinigungenя
Anträge u. ä.ь klären und erfüllen können. Sie unterscheiden
sich von Land zu Land und sind zum Teil auch davon abhän-
gigя um welche Art von Tier es sich handelt.

Müssen wir Bettzeug ˛́˴˻˼ ˻ˮ˺ ˰˵̍̀̊ ˿ ˿˼˯˼˷ ˽˼˿̀˳˹̊ ˶ ˽˼˹˼-
und Handtücher ̀˳˻̄ˮ? [ˈnusch͜ na nam wsjatch͡ βːaˈboj paβˈtjel
selbst mitbringen? i palaˈtjenza]

Ich reise morgens um ˭ ˽˾˶˳˵˴ˮ̌ ́̀˾˼˺ ˼˸˼˹˼ 8:30. [ja
ca. 8:30 Uhr an. priisch͜ |ˈsch͜ aju ˈutram ˈokala ˈwosjem ˈtrizatch͡]

Wir reisen abends ab. ˚̉ ˰̉˳˵˴ˮ˳˺ ˰˳̅˳˾˼˺. [mə wəisˈsch͜ ajem
ˈwjetβch͜ iram]

Ein Ticket buchen
Бронируем билет

Ich möchte gern 7 ˭ ≤m.≥ ̃˼̀˳˹ ˯̉ /≤f.≥ ̃˼̀˳˹ˮ ˯̉ ˵ˮ˯˾˼˻˶˾˼-
buchen. ˰ˮ̀̊ 7. [ja ch͜aˈtjel bə/ch͜aˈtjela bə

sabraˈnirawatch͡]

6 einen Flug 6 ˯˶˹˳̀ ˻ˮ ˿ˮ˺˼˹ё̀ [biˈlet na βamaˈljot]

6 eine Fähre 6 ˯˶˹˳̀ ˻ˮ ˽ˮ˾˼˺ [biˈlet na paˈrom]

14
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R01

Bank und Post

Die Währung
Валюта

Die Währung Russlands ist der Rubel ы˾́˯˹̊ [ˈrubl]я abgekürzt
˾́˯.ь. Seine Untereinheit ist die Kopeke ы˸˼˽˳˷˸ˮ [kaˈpjejka]я
abgekürzt ˸˼˽.ь. Ein Rubel entspricht 100 Kopeken.
Münzen gibt es im Wert von einer Kopekeя 5я 10я und 50 Kope-
ken und von einem Rubelя 2я 5 und 10 Rubeln. Banknoten exis-
tieren im Wert von 5я 10я 50я 100я 500я 1000 und 5000 Rubeln.
Die gängigsten unter den großen Scheinen sind der 50- und
der 100-Rubel-Schein. Wenn Sie Bargeld brauchen und russi-
sche Rubel kaufen wollenя so können Sie das in Banken oder
an Bankfilialen tun.

Ich möchte das gern ˭ ≤m.≥ х˼̀˳˹ ˯̉/≤f.≥ х˼̀˳˹ˮ ˯̉ ˼˯˺˳˻̍̀̊
in Rubel umtauschen. ̋̀˼ ˻ˮ ˾́˯˹˶. [ja ch͜aˈtjel bə/ch͜aˈtjela bə

abmiˈnjatch͡ ˈäta na ruˈbli]

117
zur Vollversion

VO
RS

CH
AU

https://www.netzwerk-lernen.de/Mit-Russisch-unterwegs-Sprachfuehrer


R02

R03

R04

R05

R06

R07

R08

Bank und Post

Wie ist der Wechsel- Кˮ˸˼˷ ˿˳˱˼˲˻̍ ˼˯˺˳˻˻̉˷ ˸́˾˿? [kaˈkoj
kurs heute? βiˈwodnja abˈmjen|nəj kurs]

Wie hoch ist die Кˮ˸ˮ̍ ˿̀˼˶˺˼˿̀̊ ˸˼˺˶˿˿˶˼˻˻˼˱˼ ˿˯˼˾ˮ?
Umrechnungsgebühr? [kaˈkaja ˈβto͜imaβtch͡ kamiβ|βiˈon|nawa ˈβbora]

Ich hätte das Geld ˭ ≤m.≥ х˼̀˳˹ ˯̉/≤f.≥ х˼̀˳˹ˮ ˯̉ ˽˼˹́̅˶̀̊
gern 7. ˲˳˻̊˱˶ 7. [ja ch͜aˈtjel bə/ch͜aˈtjela bə

paluˈtβch͜ itch͡ ˈdjengi]

6 in kleinen Scheinen 6 ˰ ˺˳˹˸˶х ˸́˽̌˾ˮх [w ˈmjelkich͜ kuˈpjurach͜]

6 in Zehn- und Fünf- 6 ˽˼ ˲˳˿̍̀̊ ˶ ˽˼ ˽̍̀̊˲˳˿̍̀ ˾́˯˹˳˷
zig-Rubel-Scheinen [pa ˈdjeβitch͡ i pa pidiˈβjat rubˈlej]

Geld besorgen
Получаем деньги

Mit Kreditkarte und PIN kann man in
Russland an den meisten Automaten
in großen Städten Geld abheben.
Möglicherweise müssen Sie mit Wäh-
rungsumrechnungsprovisionen
rechnen. Hinzu kommen die Abhe-

bungsgebührenя die auch in Deutschland an institutsfremden
Automaten anfallen würden.

Gibt es einen Geldau- З˲˳˿̊ ˳˿̀̊ ˰˯˹˶˵˶ ˯ˮ˻˸˼˺ˮ̀? [sdjeβ jeβtch͡
tomaten in der Nähe? wbliˈsi bankaˈmat]

Wo ist die nächste Г˲˳ ˻ˮх˼˲˶̀˿̍ ˯˹˶˴ˮ˷̆˶˷ ˯ˮ˻˸? [kdje
Bank? naˈch͜odiza bliˈsch͜ ajβch͜ əj bank]

Ich möchte diesen ˭ х˼̅́ ˼˯˻ˮ˹˶̅˶̀̊ ̋̀˼̀ ˲˼˾˼˴˻̉˷ ̅˳˸.
Reisescheck einlösen. [ja ch͜aˈtβch͜ u abnaˈlitβch͜ itch͡ ˈätat daˈrosch͜ nəj

tβch͜ jek]
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Ein wenig Grammatik

Für jedes russische Verb müssen also zwei Formen gelernt werden.
Die Aspekte können durch unterschiedliche Vorsilben gebildet wer-
den ы˽˶̀̊ > ˰̉˽˶̀̊ья unterschiedliche Stämme haben ы˿˽˾ˮ̆˶-
˰ˮ̀̊ > ˿˽˾˼˿˶̀̊ь oder völlig anders aussehen: ˯˾ˮ̀̊ ыunvollendetь
> ˰˵̍̀̊ ыvollendetья ˸˹ˮ˿̀̊ ыunvollendetь > ˽˼˹˼˴˶̀̊ ыvollendetь.

Während von den unvollendeten Verben alle drei Zeiten ыPräsensя
Vergangenheitя Futurь gebildet werden könnenя haben die vollende-
ten Verben keine Präsensform. Das Präsens der vollendeten Verben
drückt stattdessen das vollendete Futur aus: ˽̊̌ ыich trinke
ыgeradeьь Aber: ˰̉˽̊̌ ыich werde trinken, d. h. austrinkenь.

Futur (Zukunft)

Es gibt zwei Artenя das Futur zu bilden:

durch eine Futurform von ˯̉̀̊ ˯́˲́ ˲˳˹ˮ̀̊ ыich werde
ю unvollendetes oder vollendetes machenь
Verb

durch das Präsens vollendeter ˿˲˳˹ˮ̌ ыich werde machen =
Verben ich werde gemacht habenь

Futur von быть (sein)

Im Gegensatz zum Deutschen wird sein im russischen Präsens im
Nominalsatz nicht verwendet : ˭ ˾́˿˿˸˶˷. – Ich (bin) Russe.

˯́˲́ ich werde sein ˯́˲˳˺ wir werden
sein

˯́˲˳̆̊ du wirst sein ˯́˲˳̀˳ ihr werdet seinя
Sie werden
sein

˯́˲˳̀ er/sie/es wird ˯́˲́̀ sie werden sein
sein
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Ein wenig Grammatik

Präteritum (Vergangenheit)

Das Russische kennt nur eine Vergangenheitsformя die im Deut-
schen durch das Präteritum (ich las) oder das Perfekt (ich habe gele-
sen) übersetzt werden kann. An den Infinitivstamm ыInfinitiv ohne
-̀̊ь imperfektiver oder perfektiver Verben kommen die Präteritum-
sendungen -˹/-˹ˮ/-˹˼ ыm./f./n.ь im Singular und -˹˶ im Plural:

купить узнать

ыkaufenь ыerkennenя erfahrenь

ich ˸́˽˶ля m./˸́˽˶лая f. ́˵˻ˮл/́˵˻ˮла

du ˸́˽˶ля m./˸́˽˶ла я ́˵˻ˮл/́˵˻ˮла
f.

er ˸́˽˶л ́˵˻ˮл

sie ˸́˽˶ла ́˵˻ˮла

es ˸́˽˶ло ́˵˻ˮло

wir ˸́˽˶ли ́˵˻ˮли

ihr/Sie ˸́˽˶ли ́˵˻ˮли

sie ˸́˽˶ли ́˵˻ˮли

Wichtige Ausnahmen

m. f. n. Pl.

˶˲̀˶ ̆ё˹ ̆˹ˮ ̆˹˼ ̆˹˶
ыgehenь*

˸˹ˮ˿̀̊ ˸˹ˮ˹ ˸˹ˮ˹ˮ ˸˹ˮ˹˼ ˸˹ˮ˹˶
ыlegenь

˺˼̅̊ ˺˼˱ ˺˼˱˹ˮ ˺˼˱˹˼ ˺˼˱˹˶
ыkönnenь

˻˳˿̀˶ ˻ё˿ ˻˳˿˹ˮ ˻˳˿˹˼ ˻˳˿˹˶
ыtragenь

*Ebenso: ˰˼˷̀˶ – einsteigen, eintreten, hereinkommen, ˰̉˷̀˶ – aus-
steigen, hinausgehenя ˽˼˷̀˶ – gehen
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Lippe – Mensch

[ˈlinsa] f., (Kontaktlinse) ˸˼˻̀ˮ˸̀-
˻ˮя ˹˶˻˵ˮ [kanˈtaktnaja ˈlinsa] f.

Lippe ˱́˯ˮ [guˈba] f.
Lippenstift ˱́˯˻ˮя ˽˼˺ˮ˲ˮ
[gubˈnaja paˈmada] f.

Liter ˹˶̀˾ [litr]m.
Lkw ˱˾́˵˼˰˶˸ [grusaˈwik]m.
Loch (in einer Oberfläche) ˲̉˾ˮ
[dəˈra] f., (tief) ˻˼˾ˮ [naˈra] f.

Locke ˹˼˸˼˻ [ˈlokan]m.
Löffel ˹˼˴˸ˮ [ˈlosch͜ ka] f.,
˹˼˴˳̅˸ˮ [ˈlosch͜ ətβch͜ ka] f.

Lösung ˾˳̆˳˻˶˳ [riˈβch͜ änije] n.
Lotion ˹˼˿̊˼˻ [laβ|ˈjon]m.
Luft ˰˼˵˲́̃ [ˈwosduch͜]m.
Lunge ˹ё˱˸˼˳ [ˈloch͜kaje] n.
lustig (Adjektiv: fröhlich) ˰˳˿ё˹̉˷
[wiˈβjoləj], (erheiternd) ˿˺˳̆˻˼˷
[βmiβch͜ ˈnoj]

M
machen 8˲˳˹ˮ̀̊ [ˈdjelatch͡]
<˲˳˹ˮ˳̆̊, ˲˳˹ˮ˹>, 4 ˿˲˳˹ˮ̀̊
[ˈβdjelatch͡] <–, ˿˲˳˹ˮ˹>

Mädchen (weibliches Kind)

˲˳˰˼̅˸ˮ [ˈdjewatβch͜ ka] f., (junge
Frau) ˲˳˰́̆˸ˮ [ˈdjewuβch͜ ka] f.

Mädchenname ˲˳˰˶̅̊я ̂ˮ˺˶-
˹˶я [ˈdjewitβch͜ ja faˈmilija] f.

Magen ˴˳˹́˲˼˸ [sch͜ əˈludak]m.
Mai ˺ˮ˷ [maj]m.
man man kann ˺˼˴˻o
[ˈmosch͜ na], man sagt ˱˼˰˼˾я̀
[gawaˈrjat]

manchmal ˶˻˼˱˲ˮ [inagˈda]
Mangel ˻˳˲˼˿̀ˮ̀˼˸
[nidaβˈtatak]m., ein Mangel an

192

etw. ˻˳˲˼˿̀ˮ̀˼˸ ̅˳˱˼-̀˼
[nidaβˈtatak]

Mann (männliche Person)

˺́˴̅˶˻ˮ [musch͜ ˈtβch͜ ina]m.
männlich (Adjektiv) ˺́˴˿˸˼˷
[musch͜ βˈkoj]

Mantel ˽ˮ˹̊̀˼ [palˈto] n.
Markt ˾̉˻˼˸ [ˈrənak]m.
Marmelade ˰ˮ˾˳˻̊˳ [waˈrjenje] n.
März ˺ˮ˾̀ [mart]m.
Maschine ˺ˮ̆˶˻ˮ [maˈβch͜ əna] f.
Masern ˸˼˾̊ [kor] f.
Maß ˺˳˾ˮ [ˈmjera] f.
Massage ˺ˮ˿˿ˮ˴ [maˈßasch͜ ]m.
matt (Adjektiv) ˺ˮ̀˼˰̉˷
[ˈmatawəj]

Matte ˺ˮ̀ [mat]m.
Maus ˺̉̆̊ [ˈməβch͜ ] f.
Mayonnaise ˺ˮ˷˼˻˳˵
[majaˈnäs]m.

Medizin (Heilkunst) ˺˳˲˶̄˶˻ˮ
[midiˈzəna] f., (Medikamente)
˺˳˲˶˸ˮ˺˳˻̀̉ [midikaˈmjentə] Pl.

Meer ˺˼˾˳ [ˈmorje] n.
Meeresfrüchte ˺˼˾˳˽˾˼˲́˸̀̉
[morjepraˈduktə] Pl.

Mehl ˺́˸ˮ [muˈka] f.
mehr ˯˼˹̊̆˳ [ˈbolβch͜ ə]
mein, meine ♂˺˼˷ [moj], ♀ ˺˼я
[maˈja], ⚪˺˼ё [maˈjo]
→Kurzgrammatik S. 156

meinen 8˲́˺ˮ̀̊ [ˈdumatch͡]
<˲́˺ˮ˳̆̊, ˲́˺ˮ˹>

Meinung ˺˻˳˻˶˳ [ˈmnjenije] n.
meist ̅ˮ̇˳ ˰˿˳˱˼ [ˈtβch͜ aβch͜ tβch͜ e
wβiˈwo]

Melone ˲̉˻я [ˈdənja] f.
Mensch ̅˳˹˼˰˳˸ [tβch͜ ilaˈwjek]m.zur Vollversion
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